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וַיֹּ֧סֶף1
E–acrescentou
H3254

אַבְרָהָ֛ם
Avraham
H0085

ח וַיִּקַּ֥
e–tomou
H3947

ה אִשָּׁ֖
esposa
H0802

וּשְׁמָ֥הּ
e–seu–nome
H8034

ה׃ קְטוּרָֽ
Qeturah
H6989

E Abrahão tomou outra mulher; e o seu nome era Ketura;

לֶד2 וַתֵּ֣
E–deu-à-luz
H3205

ל֗וֹ
a–ele

אֶת־
(a)
H0853

֙ זִמְרָן
Zimran
H2175

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ן יָקְשָׁ֔
Yoqshan
H3370

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ן מְדָ֖
Medan
H4091

וְאֶת־
e–(a)
H0853

מִדְיָן֑
Midyan
H4080

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ק יִשְׁבָּ֖
Yishbaq
H3435

וְאֶת־
e–(a)
H0853

שֽׁוּחַ׃
Shuach
H7744

E pariu-lhe Zimran, e Joksan, e Medan, e Midian, e Jisbac, e Shuah.

ן3 וְיָקְשָׁ֣
E–Yoqshan
H3370

ד יָלַ֔
gerou
H3205

אֶת־
(a)
H0853

א שְׁבָ֖
Sheva'
H7614

וְאֶת־
e–(a)
H0853

דְּדָ֑ן
Dedan

וּבְנֵי֣
e–filhos–de

ן דְדָ֔
Dedan

הָי֛וּ
foram
H1961

ם אַשּׁוּרִ֥
'Asshurim

ים וּלְטוּשִׁ֖
e–Letushim
H3912

ים׃ וּלְאֻמִּֽ
e–Le'ummim
H3817

E Joksan gerou Seba e Dedan: e os filhos de Dedan foram Assurim, e Letusim e Leummim.

וּבְנֵי4֣
E–filhos–de

ן מִדְיָ֗
Midyan
H4080

עֵיפָ֤ה
'Ephah
H5891

וָעֵפֶ֙ר֙
e–'Epher
H6081

וַחֲנֹ֔ךְ
e–Chanokh
H2585

ע וַאֲבִידָ֖
e–'Avida'
H0028

וְאֶלְדָּעָה֑
e–'Elda'ah
H0420

כָּל־
Todos
H3605

לֶּה אֵ֖
estes
H0428

בְּנֵי֥
filhos–de

ה׃ קְטוּרָֽ
Qeturah
H6989

E os filhos de Midian foram Epha, e Epher, e Henoch, e Abidah, e Eldah: estes todos foram filhos de Ketura.

ן5 וַיִּתֵּ֧
E–deu
H5414

אַבְרָהָ֛ם
Avraham
H0085

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
tudo
H3605

אֲשֶׁר־
que

ל֖וֹ
a–ele

ק׃ לְיִצְחָֽ
para–Yitschaq
H3327

Porém Abrahão deu tudo o que tinha a Isaac;

וְלִבְנֵי6֤
E–para–filhos–de

ילַגְשִׁים֙ הַפִּֽ
as–concubinas
H6370

ר אֲשֶׁ֣
que

ם לְאַבְרָהָ֔
para–Avraham
H0085

ן נָתַ֥
deu
H5414

אַבְרָהָ֖ם
Avraham
H0085

מַתָּנֹ֑ת
presentes
H4979

ם יְשַׁלְּחֵ֞ וַֽ
E–enviou-os
H7971

ל מֵעַ֨
de–sobre

יִצְחָ֤ק
Yitschaq
H3327

בְּנוֹ֙
seu–filho

בְּעוֹדֶ֣נּוּ
enquanto-ele
H5750

י חַ֔
vivo

דְמָה קֵ֖
para–oriente

אֶל־
para
H0413

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

דֶם׃ קֶֽ
Qedem

Mas aos filhos das concubinas que Abrahão tinha, deu Abrahão presentes, e, vivendo elle ainda, despediu-os do 
seu filho Isaac, ao oriente, para a terra oriental.
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לֶּה7 וְאֵ֗
E–estes
H0428

יְמֵ֛י
dias–de
H3117

שְׁנֵֽי־
anos–de
H8141

חַיֵּ֥י
vida–de

אַבְרָהָ֖ם
Avraham
H0085

אֲשֶׁר־
que

חָי֑
viveu
H2425

מְאַ֥ת
cem
H3967

שָׁנָה֛
ano
H8141

ים וְשִׁבְעִ֥
e–setenta
H7657

שָׁנָה֖
ano
H8141

וְחָמֵ֥שׁ
e–cinco
H2568

ים׃ שָׁנִֽ
anos
H8141

Estes pois são os dias dos annos da vida de Abrahão, que viveu cento e setenta e cinco annos.

ע8 וַיִּגְוַ֨
E–expirou
H1478

וַיָּ֧מָת
e–morreu
H4191

אַבְרָהָ֛ם
Avraham
H0085

בְּשֵׂיבָ֥ה
em–velhice
H7872

טוֹבָ֖ה
boa

ן זָקֵ֣
velho
H2205

וְשָׂבֵעַ֑
e–satisfeito
H7649

סֶף וַיֵּאָ֖
E–foi-reunido
H0622

אֶל־
para
H0413

יו׃ עַמָּֽ
seus–povos

E Abrahão expirou e morreu em boa velhice, velho e farto de dias: e foi congregado ao seu povo;

וַיִּקְבְּר֨ו9ּ
E–sepultaram
H6912

אֹת֜וֹ
(a)–ele
H0853

יִצְחָ֤ק
Yitschaq
H3327

֙ וְיִשְׁמָעֵאל
e–Yishma'el
H3458

יו בָּנָ֔
seus–filhos

אֶל־
para
H0413

ת מְעָרַ֖
caverna–de
H4631

הַמַּכְפֵּלָה֑
o–Makhpelah
H4375

אֶל־
para
H0413

ה שְׂדֵ֞
campo–de

ן עֶפְרֹ֤
'Ephron
H6085

בֶּן־
filho–de

חַר֙ צֹ֨
Tsochar
H6714

י חִתִּ֔ הַֽ
o–hitita
H2850

ר אֲשֶׁ֖
que

עַל־
sobre

פְּנֵי֥
face–de
H6440

א׃ מַמְרֵֽ
Mamre'
H4471

E sepultaram-o Isaac e Ishmael, seus filhos, na cova de Machpelah, no campo d'Ephron, filho de Zohar hetheo, 
que estava em frente de Mamre,

הַשָּׂדֶ֛ה10
O–campo

אֲשֶׁר־
que

קָנָה֥
comprou
H7069

אַבְרָהָ֖ם
Avraham
H0085

מֵאֵת֣
de–com
H0854

בְּנֵי־
filhos–de

חֵת֑
Chet
H2845

מָּה שָׁ֛
Ali
H8033

ר קֻבַּ֥
foi-sepultado
H6912

אַבְרָהָ֖ם
Avraham
H0085

ה וְשָׂרָ֥
e–Sarah
H8283

אִשְׁתּֽוֹ׃
sua–esposa
H0802

O campo que Abrahão comprara aos filhos de Heth. Ali está sepultado Abrahão, e Sarah sua mulher.

י11 וַיְהִ֗
E–foi
H1961

֙ אַחֲרֵי
depois–de

מ֣וֹת
morte–de
H4194

ם אַבְרָהָ֔
Avraham
H0085

רֶךְ וַיְבָ֥
e–abençoou
H1288

ים אֱלֹהִ֖
'Elohim
H0430

אֶת־
(a)
H0853

יִצְחָק֣
Yitschaq
H3327

בְּנ֑וֹ
seu–filho

וַיֵּ֣שֶׁב
E–habitou
H3427

ק יִצְחָ֔
Yitschaq
H3327

עִם־
com

ר  י בְּאֵ֥ י׃לַחַ֖ רֹאִֽ
Be'er–Lachai–Ro'i
H0883

ס
§

E aconteceu depois da morte de Abrahão, que Deus abençoou a Isaac seu filho; e habitava Isaac junto ao poço 
Lahai-roi.

וְאֵ֛לֶּה12
E–estas
H0428

ת תֹּלְדֹ֥
gerações–de
H8435

יִשְׁמָעֵ֖אל
Yishma'el
H3458

בֶּן־
filho–de

אַבְרָהָם֑
Avraham
H0085

ר אֲשֶׁ֨
que

ה יָלְדָ֜
deu-à-luz
H3205

הָגָר֧
Hagar
H1904

ית הַמִּצְרִ֛
a–egípcia
H4713

שִׁפְחַ֥ת
serva–de
H8198

ה שָׂרָ֖
Sarah
H8283

ם׃ לְאַבְרָהָֽ
para–Avraham
H0085

Estas porém são as gerações de Ishmael filho de Abrahão, que a serva de Sarah, Hagar Egypcia, pariu a Abrahão.
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לֶּה13 וְאֵ֗
E–estes
H0428

שְׁמוֹת֙
nomes–de
H8034

בְּנֵי֣
filhos–de

אל יִשְׁמָעֵ֔
Yishma'el
H3458

ם בִּשְׁמֹתָ֖
por–seus–nomes
H8034

לְתוֹלְדֹתָ֑ם
para–suas–gerações
H8435

ר בְּכֹ֤
Primogênito–de
H1060

֙ יִשְׁמָעֵאל
Yishma'el
H3458

נְבָיֹ֔ת
Nevayot
H5032

ר וְקֵדָ֥
e–Qedar
H6938

וְאַדְבְּאֵ֖ל
e–'Adbe'el
H0110

ׂם׃ וּמִבְשָֽ
e–Mivsam
H4017

E estes são os nomes dos filhos de Ishmael pelos seus nomes, segundo as suas gerações: o primogenito de 
Ishmael era Nebajoth, depois Kedar, e Abdeel, e Mibsam,

ע14 וּמִשְׁמָ֥
e–Mishma'
H4927

וְדוּמָ֖ה
e–Dumah
H1746

ׂא׃ וּמַשָּֽ
e–Massa'
H4854

E Misma, e Duma, e Massa,

חֲדַ֣ד15
Chadad
H2301

א וְתֵימָ֔
e–Teyma'
H8485

יְט֥וּר
Yetur
H3195

ישׁ נָפִ֖
Naphish
H5305

דְמָה׃ וָקֵֽ
e–Qedmah
H6929

Hadar, e Tema, Jetur, Nafis, e Kedma.

אֵלֶּ֣ה16
Estes
H0428

ם הֵ֞
eles
H1992

בְּנֵי֤
filhos–de

֙ יִשְׁמָעֵאל
Yishma'el
H3458

וְאֵלֶּ֣ה
e–estes
H0428

ם שְׁמֹתָ֔
seus–nomes
H8034

בְּחַצְרֵיהֶ֖ם
em–seus–acampamentos

ירֹתָ֑ם וּבְטִֽ
e–em–suas–fortalezas
H2918

שְׁנֵים־
dois
H8147

ר עָשָׂ֥
dez
H6240

ם נְשִׂיאִ֖
príncipes

ם׃ לְאֻמֹּתָֽ
para–suas–nações
H0523

Estes são os filhos de Ishmael, e estes são os seus nomes pelas suas villas e pelos seus castellos: doze principes 
segundo as suas familias.

לֶּה17 וְאֵ֗
E–estes
H0428

֙ שְׁנֵי
anos–de
H8141

חַיֵּ֣י
vida–de

אל יִשְׁמָעֵ֔
Yishma'el
H3458

מְאַ֥ת
cem
H3967

שָׁנָה֛
ano
H8141

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
e–trinta
H7970

שָׁנָה֖
ano
H8141

בַע וְשֶׁ֣
e–sete
H7651

שָׁנִי֑ם
anos
H8141

וַיִּגְוַע֣
E–expirou
H1478

מָת וַיָּ֔
e–morreu
H4191

סֶף וַיֵּאָ֖
e–foi-reunido
H0622

אֶל־
para
H0413

יו׃ עַמָּֽ
seus–povos

E estes são os annos da vida de Ishmael, cento e trinta e sete annos; e elle expirou, e morreu, e foi congregado 
ao seu povo.

וַיִּשְׁכְּנ֨ו18ּ
E–habitaram
H7931

ה חֲוִילָ֜ מֵֽ
de–Chavilah
H2341

עַד־
até
H5704

שׁ֗וּר
Shur
H7793

אֲשֶׁר֙
que

עַל־
sobre

פְּנֵי֣
face–de
H6440

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

בֹּאֲכָ֖ה
indo-para
H0935

אַשּׁ֑וּרָה
'Ashurah
H0804

עַל־
sobre

פְּנֵי֥
face–de
H6440

כָל־
todos
H3605

יו אֶחָ֖
seus–irmãos
H0251

ל׃ נָפָֽ
caiu
H5307

פ
¶

E habitaram desde Havila até Sur, que está em frente do Egypto, indo para Assur; e fez o seu assento diante da 
face de todos os seus irmãos.

וְאֵ֛לֶּה19
E–estas
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
gerações–de
H8435

ק יִצְחָ֖
Yitschaq
H3327

בֶּן־
filho–de

אַבְרָהָם֑
Avraham
H0085

אַבְרָהָ֖ם
Avraham
H0085

יד הוֹלִ֥
gerou
H3205

אֶת־
(a)
H0853

ק׃ יִצְחָֽ
Yitschaq
H3327

E estas são as gerações de Isaac, filho de Abrahão: Abrahão gerou a Isaac:
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י20 וַיְהִ֤
E–foi
H1961

יִצְחָק֙
Yitschaq
H3327

בֶּן־
filho–de

אַרְבָּעִי֣ם
quarenta
H0705

שָׁנָ֔ה
ano
H8141

בְּקַחְתּ֣וֹ
quando–tomou
H3947

אֶת־
(a)
H0853

ה רִבְקָ֗
Rivqah
H7259

בַּת־
filha–de
H1323

֙ בְּתוּאֵל
Betu'el

י אֲרַמִּ֔ הָֽ
o–arameu
H0761

ן  אֲרָ֑םמִפַּדַּ֖
de–Paddan–'Aram
H6307

אֲח֛וֹת
irmã–de
H0269

ן לָבָ֥
Lavan

י הָאֲרַמִּ֖
o–arameu
H0761

ל֥וֹ
a–ele

ׁה׃ לְאִשָּֽ
por–esposa
H0802

E era Isaac da edade de quarenta annos, quando tomou a Rebecca, filha de Bethuel arameo de Paddan-aram, 
irmã de Labão arameo, por sua mulher.

ר21 וַיֶּעְתַּ֨
E–orou
H6279

יִצְחָ֤ק
Yitschaq
H3327

יהוָה֙ לַֽ
a–YHWH
H3068

לְנֹ֣כַח
em–favor–de
H5227

אִשְׁתּ֔וֹ
sua–esposa
H0802

י כִּ֥
pois

ה עֲקָרָ֖
estéril
H6135

וא הִ֑
ela
H1931

וַיֵּעָתֶ֤ר
E–foi-atendido
H6279

לוֹ֙
por–ele

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

הַר וַתַּ֖
e–concebeu
H2029

ה רִבְקָ֥
Rivqah
H7259

אִשְׁתּֽוֹ׃
sua–esposa
H0802

E Isaac orou instantemente ao Senhor por sua mulher, porquanto era esteril; e o Senhor ouviu as suas orações, e 
Rebecca sua mulher concebeu.

צֲצ֤ו22ּ וַיִּתְרֹֽ
E–lutavam
H7533

הַבָּנִים֙
os–filhos

הּ בְּקִרְבָּ֔
em–seu–interior
H7130

אמֶר וַתֹּ֣
E–disse
H0559

אִם־
Se

ן כֵּ֔
assim

לָ֥מָּה
por-que
H4100

זֶּ֖ה
isto
H2088

כִי אָנֹ֑
eu
H0595

לֶךְ וַתֵּ֖
E–foi
H3212

שׁ לִדְרֹ֥
para–consultar
H1875

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E os filhos luctavam dentro d'ella; então disse: Se assim é, porque sou eu assim? E foi-se a perguntar ao Senhor.

אמֶר23 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

הּ לָ֗
a–ela

שְׁנֵי֤
Duas
H8147

]גיים[
[nações]

)גוֹיִם֙(
(nações)

בְּבִטְנֵ֔ךְ
em–teu–ventre
H0990

וּשְׁנֵי֣
e–dois
H8147

ים לְאֻמִּ֔
povos
H3816

מִמֵּעַ֖יִךְ
de–tuas–entranhas
H4578

יִפָּרֵ֑דוּ
se-separarão
H6504

וּלְאֹם֙
e–povo
H3816

ם מִלְאֹ֣
de–povo
H3816

ץ יֶֽאֱמָ֔
será-forte
H0553

ב וְרַ֖
e–maior

ד יַעֲבֹ֥
servirá
H5647

יר׃ צָעִֽ
menor
H6810

E o Senhor lhe disse: Duas nações ha no teu ventre, e dois povos se dividirão das tuas entranhas, e um povo-
*será mais forte do que o outro povo, e o maior servirá ao menor.

וַיִּמְלְא֥ו24ּ
E–completaram-se
H4390

יהָ יָמֶ֖
seus–dias
H3117

לָלֶדֶ֑ת
para–dar-à-luz
H3205

וְהִנֵּ֥ה
e–eis
H2009

ם תוֹמִ֖
gêmeos
H8380

בְּבִטְנָֽהּ׃
em–seu–ventre
H0990

E cumprindo-se os seus dias para parir, eis gemeos no seu ventre.

וַיֵּצֵ֤א25
E–saiu
H3318

֙ הָרִאשׁוֹן
o–primeiro
H7223

י אַדְמוֹנִ֔
avermelhado
H0132

כֻּלּ֖וֹ
todo–ele
H3605

רֶת כְּאַדֶּ֣
como–manto–de
H0155

שֵׂעָר֑
pelo
H8181

וַיִּקְרְא֥וּ
E–chamaram
H7121

שְׁמ֖וֹ
seu–nome
H8034

ׂו׃ עֵשָֽ
'Esav
H6215

E saiu o primeiro ruivo e todo como um vestido cabelludo; por isso chamaram o seu nome Esaú.
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חֲרֵי־26 וְאַֽ
E–depois–de

ן כֵ֞
assim

יָצָא֣
saiu
H3318

יו אָחִ֗
seu–irmão
H0251

וְיָד֤וֹ
e–sua–mão
H3027

אֹחֶזֶ֙ת֙
segurando
H0270

ב בַּעֲקֵ֣
em–calcanhar–de
H6119

ו עֵשָׂ֔
'Esav
H6215

א וַיִּקְרָ֥
E–chamou
H7121

שְׁמ֖וֹ
seu–nome
H8034

ב יַעֲקֹ֑
Ya'aqov
H3290

וְיִצְחָ֛ק
e–Yitschaq
H3327

בֶּן־
filho–de

ים שִׁשִּׁ֥
sessenta
H8346

שָׁנָה֖
ano
H8141

בְּלֶ֥דֶת
quando–nasceram
H3205

ם׃ אֹתָֽ
(a)–eles
H0853

E depois saiu o seu irmão, agarrada sua mão ao calcanhar de Esaú; por isso se chamou o seu nome Jacob. E era 
Isaac da edade de sessenta annos quando os gerou.

27֙ יִּגְדְּלוּ וַֽ
E–cresceram
H1431

ים הַנְּעָרִ֔
os–rapazes
H5288

י וַיְהִ֣
E–foi
H1961

ו עֵשָׂ֗
'Esav
H6215

ישׁ אִ֛
homem
H0376

עַ יֹדֵ֥
conhecedor–de
H3045

יִד צַ֖
caça

אִ֣ישׁ
homem–de
H0376

שָׂדֶ֑ה
campo

וְיַעֲקֹב֙
e–Ya'aqov
H3290

אִ֣ישׁ
homem
H0376

ם תָּ֔
íntegro
H8535

ב יֹשֵׁ֖
habitando
H3427

ים׃ אֹהָלִֽ
tendas
H0168

E cresceram os meninos, e Esaú foi varão perito na caça, varão do campo; mas Jacob era varão simples, 
habitando em tendas.

וַיֶּאֱהַ֥ב28
E–amou
H0157

יִצְחָ֛ק
Yitschaq
H3327

אֶת־
(a)
H0853

ו עֵשָׂ֖
'Esav
H6215

כִּי־
pois

צַיִ֣ד
caça

יו בְּפִ֑
em–sua–boca
H6310

ה וְרִבְקָ֖
e–Rivqah
H7259

בֶת אֹהֶ֥
amando
H0157

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

ב׃ יַעֲקֹֽ
Ya'aqov
H3290

E amava Isaac a Esaú, porque a caça era de seu gosto, mas Rebecca amava a Jacob.

וַיָּ֥זֶד29
E–cozinhou
H2102

ב יַעֲקֹ֖
Ya'aqov
H3290

נָזִי֑ד
guisado
H5138

א ֹ֥ וַיָּב
E–veio
H0935

ו עֵשָׂ֛
'Esav
H6215

מִן־
de

ה הַשָּׂדֶ֖
o–campo

וְה֥וּא
e–ele
H1931

עָיֵֽף׃
cansado
H5889

E Jacob cozera um guisado; e veiu Esaú do campo, e estava elle cançado:

אמֶר30 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

ו עֵשָׂ֜
'Esav
H6215

ל־ אֶֽ
para
H0413

ב יַעֲקֹ֗
Ya'aqov
H3290

הַלְעִיטֵ֤נִי
Dá-me-de-comer
H3938

נָא֙
por-favor
H4994

מִן־
de

ם הָאָדֹ֤
o–vermelho

הָאָדֹם֙
o–vermelho

הַזֶּ֔ה
este
H2088

י כִּ֥
pois

עָיֵף֖
cansado
H5889

כִי אָנֹ֑
eu
H0595

עַל־
Por

ן כֵּ֥
isso

א־ קָרָֽ
chamou
H7121

שְׁמ֖וֹ
seu–nome
H8034

אֱדֽוֹם׃
'Edom
H0123

E disse Esaú a Jacob: Deixa-me, peço-te, sorver d'esse guisado vermelho, porque estou cançado. Por isso se 
chamou o seu nome Edom.

וַיֹּ֖אמֶר31
E–disse
H0559

ב יַעֲקֹ֑
Ya'aqov
H3290

ה מִכְרָ֥
Vende
H4376

כַיּ֛וֹם
como–o–dia
H3117

אֶת־
(a)
H0853

רָתְךָ֖ בְּכֹֽ
tua–primogenitura
H1062

י׃ לִֽ
a–mim

Então disse Jacob: Vende-me hoje a tua primogenitura.

וַיֹּ֣אמֶר32
E–disse
H0559

ו עֵשָׂ֔
'Esav
H6215

הִנֵּ֛ה
Eis
H2009

י אָנֹכִ֥
eu
H0595

הוֹלֵ֖ךְ
indo
H1980

לָמ֑וּת
para–morrer
H4191

וְלָמָּה־
e–para–que
H4100

זֶּ֥ה
isto
H2088

י לִ֖
a–mim

ה׃ בְּכֹרָֽ
primogenitura
H1062

E disse Esaú: Eis que estou a ponto de morrer, e para que me servirá logo a primogenitura?
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וַיֹּ֣אמֶר33
E–disse
H0559

ב יַעֲקֹ֗
Ya'aqov
H3290

בְעָה הִשָּׁ֤
Jura
H7650

֙ לִּי
a–mim

כַּיּ֔וֹם
como–o–dia
H3117

ע וַיִּשָּׁבַ֖
E–jurou
H7650

ל֑וֹ
a–ele

ר וַיִּמְכֹּ֥
E–vendeu
H4376

אֶת־
(a)
H0853

בְּכֹרָת֖וֹ
sua–primogenitura
H1062

ב׃ לְיַעֲקֹֽ
para–Ya'aqov
H3290

Então disse Jacob: Jura-me hoje. E jurou-lhe e vendeu a sua primogenitura a Jacob.

ב34 וְיַעֲקֹ֞
E–Ya'aqov
H3290

נָתַ֣ן
deu
H5414

ו לְעֵשָׂ֗
para–'Esav
H6215

לֶחֶ֚ם
pão
H3899

וּנְזִי֣ד
e–guisado–de
H5138

ים עֲדָשִׁ֔
lentilhas
H5742

וַיֹּ֣אכַל
E–comeu
H0398

שְׁתְּ וַיֵּ֔
e–bebeu
H8354

וַיָּ֖קָם
e–levantou-se

וַיֵּלַךְ֑
e–foi
H3212

וַיִּ֥בֶז
E–desprezou
H0959

ו עֵשָׂ֖
'Esav
H6215

אֶת־
(a)
H0853

ה׃ הַבְּכֹרָֽ
a–primogenitura
H1062

ס
§

E Jacob deu pão a Esaú e o guisado das lentilhas; e comeu, e bebeu, e levantou-se, e foi-se. Assim desprezou 
Esaú a sua primogenitura.
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